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DRUID 25 LCD - MANUAL DE INSTALAÇÃO

A INSTALAÇÃO DA CERCA ELETRIFICADA ASSIM COMO DO
EQUIPAMENTO DRUID 25 LCD DEVEM ESTAR DE ACORDO COM AS

DETERMINAÇÕES PRESENTES NA NORMA ABNT NBR IEC 60335-2-76.

- INFORMAR AO USUÁRIO QUE ESTE DEVERÁ DESATIVAR O EQUIPAMENTO ANTES DE REGAR 
PLANTAS, PODAR PLANTAS OU REALIZAR QUALQUER OUTRO TIPO DE MANUTENÇÃO PRÓXIMA 
À FIAÇÃO DA CERCA.
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ELETRIFICADOR DRUID 25 LCD

O EQUIPAMENTO DRUID 25 LCD

DRUID 25 LCD

Um sistema de cerca eletrificada possui um princípio de funcionamento simples, basicamente é 
composto de um eletrificador que gera uma tensão que é aplicada nos fios presos aos isoladores 
fixados às hastes que compõem a cerca. Após percorrer os fios da cerca a tensão aplicada retorna ao 
eletrificador, que efetua uma “medição” desta tensão, caso o valor medido esteja abaixo do valor 
mínimo programado o eletrificador identifica uma situação de alarme, acionando sirenes ou outros 
dispositivos interligados ao mesmo. A configuração básica de uma instalação de cerca elétrica é 
exemplificada na figura da página 11 deste manual.

O eletrificador DRUID 25 LCD é composto por 5 circuitos distintos: a fonte de alimentação externa, dois 
circuitos que geram as tensões de saída e dois circuitos monitores de tensão de retorno. Embora o 
eletrificador DRUID 25 LCD  possua 2 setores distintos de operação, indicação de operação e 
indicação de alarme, ambos são controlados simultaneamente pela mesma chave plástica, ou seja, ao 
se ativar o equipamento os dois setores são ativados, ao se desativar o equipamento os dois setores 
são desativados. Para facilitar a compreensão, este manual fornece instruções simples, sem 
identificação de setor.
O display do eletrificador apresenta a cor azul quando o mesmo está desativado, a cor verde quando 
está ativado e sem condição de alarme, a cor amarela quando há alguma informação ao usuário e a cor 
vermelha quando está em estado de alarme.
Caso a tensão que retorna ao equipamento após percorrer a cerca esteja abaixo do valor mínimo 
programado,  o equipamento irá acionar a sirene e/ou outros dispositivos de alarme. O acionamento 
será memorizado e apresentado no display do equipamento através do símbolo
Após um disparo, o tempo de sirene acionada  é de 2 minutos, com 3 minutos de intervalo entre 
acionamentos. A cigarra interna do eletrificador somente será silenciada após o usuário desativar o 
equipamento. Caso ocorram 7 acionamentos consecutivos de sirene sem que o eletrificador seja 
desativado pelo usuário, o sistema inibirá o acionamento da sirene por 24 horas. Esta função tem como 
objetivo não incomodar vizinhos de imóveis com o sistema instalado mas que não possuem um 
responsável sempre presente. Caso seu sistema possua um sensor instalado na entrada auxiliar, este 
possui um tempo de 60 segundos em que pode permanecer aberto sem ocasionar um disparo.
Os eletrificadores da série DRUID incorporam avançada tecnologia para regulagem da tensão de 
saída em conjunto com a detecção de pequenas fugas de tensão, isto significa que a tensão de saída é 
automaticamente  mantida no nível máximo admitido pela condição atual de isolação da cerca 
instalada.  Fatores como chuva intensa, acúmulo de sal (maresia), contato da fiação com plantas, 
insetos mortos nos isoladores, isoladores danificados, etc. influem na isolação elétrica da cerca, 
portanto para o funcionamento do sistema em seu nível máximo de eficiência, manutenções regulares 
devem ser realizadas. Procure manter o indicador de retorno da tensão da cerca sempre em seu nível 
máximo (entre 7 e 9).

OBSERVAÇÃO: As configurações de fábrica anteriormente citadas podem sofrer alterações sem prévio aviso.

.
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O eletrificador DRUID 25 LCD possui algumas configurações de fábrica (tempo de sirene, falta de 
pulsos para disparo, etc.), estas serão preservadas mesmo no caso de uma perda total 
prolongada de energia da rede que venha a descarregar a bateria por completo.
Uma bateria nova, totalmente carregada, normalmente proporcionará mais de 24 horas de tempo 
extra. Porém, este tempo varia com as condições de funcionamento da cerca.
O eletrificador DRUID 25 LCD incorpora uma avançada e patenteada tecnologia de regulação da 
tensão na cerca e detecção de arcos de fuga no sistema. Isso significa que a energia na cerca é 
mantida em um nível mais adequado do que seria normalmente alcançável utilizando um 
eletrificador convencional para a mesma cerca em questão, já que fatores como isoladores gastos 
ou danificados, isoladores úmidos após chuva ou com acúmulo de sal resultante de maresia 
impedem a cerca de suportar uma alta tensão.
Um eletrificador convencional desperdiça então a energia disponível através de arcos voltaicos 
que podem ocorrer entre isoladores, reduzindo assim a eficácia do sistema. Já o eletrificador 
DRUID 25 LCD irá detectar tais arcos e tentar operar o sistema em um nível de tensão logo abaixo 
daquele necessário para a formação dos mesmos.
A condição da cerca deve ser mantida no maior valor possível para maior eficiência. Isto deve ser 
obtido através da manutenção regular da cerca, vegetação ao redor, remoção de insetos e 
isoladores gastos.

Condição de alarme presente na cerca ou na entrada auxiliar

Os símbolos        podem aparecerer em mais de uma posição no display do 
equipamento, veja na página 13 deste manual o seu significado em cada posição.

Memória de disparo (ocorreu um alarme na cerca ou na entrada auxiliar)

Eletrificador desativado ou Sensor auxiliar aberto 

Monitor da cerca inibido

Eletrificador operando em modo de baixa potência

Voltagem de retorno baixa, checar as condições da cerca

Voltagem de retorno abaixo do limite mínimo (condição de alarme)

Condição geral da cerca (números maiores indicam melhor condição)

Alimentação do equipamento pela rede elétrica ac em funcionamento

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria com boa carga

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria com pouca carga

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria quase descarregada

Painel frontal do equipamento está (ou foi) aberto

Equipamento requerendo manutenção, contactar a ATD SHELTER
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SINALIZAÇÕES DO EQUIPAMENTO
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LIGAÇÃO À REDE ELÉTRICA E FIXAÇÃO DO EQUIPAMENTO

O equipamento deve ser instalado em local protegido contra umidade e intempéries, assim como 
possuir acesso conveniente em eventuais casos de necessidade de manutenções. É fundamental 
que o equipamento seja instalado na posição vertical (recomenda-se a utilização de nível durante a 
instalação) e que sua fixação, entrada da fiação e demais instruções apresentadas neste manual 
sejam corretamente compreendidas e executadas. A instalação do equipamento, da cerca e seus 
componentes, devem seguir as determinações da norma NBR IEC 60335-2-76.
 
PASSO 1: Abra a tampa após remover os dois parafusos que a fixam ao aparelho.
PASSO 2: Remova os parafusos e o suporte da bateria.
PASSO 3: Use o gabarito (parte da baixo da embalagem) e faça quatro furos com broca 8 mm na parede 
para montar a unidade. Quatro buchas de fixação e parafusos são fornecidas com a unidade. Insira as 
buchas nos furos e, em seguida, coloque e aperte os parafusos com uma chave de fenda. Deixe um 
espaço um pouco maior do que a espessura da caixa entre as cabeças dos parafusos e a parede. 
Posicione a caixa de modo que os parafusos passem pelas fendas disponíveis na base do gabinete e, em 
seguida, coloque-a na posição. Aperte os dois parafusos superiores para fixar a caixa. Os dois parafusos 
inferiores se encaixarão na caixa para dar estabilidade, não precisando ser muito apertados.

INSTALAÇÃO OU SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA

PASSO 1: Desative o eletrificador e desarme os disjuntores interligados ao cordão de alimentação.
PASSO 2: Abra a tampa após remover os dois parafusos que a fixam ao aparelho.
PASSO 3: Remova os parafusos e o suporte da bateria.
PASSO 4: Desconecte os terminais da bateria a ser substituída e retire-a em seguida.
PASSO 5: Insira a nova bateria com o terminal negativo voltado para cima.
PASSO 6: Coloque novamente o suporte plástico que prende a bateria, encaixando-o 
adequadamente e apertando os parafusos no lugar.
PASSO 7: Conecte os fios da bateria. Feche a tampa encaixando primeiro a parte superior e, em 
seguida, prenda a parte inferior com os dois parafusos.
PASSO 8: Conecte a unidade à rede elétrica re-ligando os disjuntores.

 Manual do Instalador

REDE
110 Vac

DISJUNTORES

CABO DE
ALIMENTAÇÃO

TOMADA DE
ALIMENTAÇÃO

POSIÇÃO DE INSTALAÇÃO
(VERTICAL)

4 PARAFUSOS
DE FIXAÇÃO DO
EQUIPAMENTO

PARAFUSOS DE FIXAÇÃO
DO SUPORTE DA BATERIA

PARAFUSOS DE FIXAÇÃO
DA TAMPA DO APARELHO
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LIGAÇÃO AO TERMINAIS DE SAÍDA, RETORNO E TERRA

Para efetuar as conexões do eletrificador às cercas, seguir a sequência abaixo indicada.

1 - Retirar a tampa de proteção para ter acesso aos bornes de ligação.
2 - Conectar os cabos de alta isolação aos bornes.
3 - Recolocar a tampa de proteção.

ESQUEMAS DE LIGAÇÃO DAS CERCAS

As figuras abaixo apresentam os esquemas de ligação de 2 cercas independentes ligadas a apenas 
um eletrificador DRUID 25 LCD e com monitoramento dos fios loop de terra. Embora sejam duas as 
figuras (para facilitar a compreensão dos desenhos), as ligações nelas apresentadas devem ser 
feitas conjuntamente.

TAMPA DE PROTEÇÃO BORNES DE LIGAÇÃO

IDENTIFICAÇÃO DOS BORNES

CERCA 1 CERCA 2

CERCA 1 CERCA 2

SETOR 2SETOR 1

SETOR 1 SETOR 2
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Chave externa Ativa/Desativa
do setor 1

(Botão N.F. com retenção)

Chave externa Ativa/Desativa
do setor 2

(Botão N.F. com retenção)

Botão para acionamento
de Pânico (N.F.)

Chave externa seleção alta (aberta) ou
baixa potência (fechada) para o setor 1

Chave externa seleção alta (aberta) ou
baixa potência (fechada) para o setor 2

Saída auxiliar 12 Vcc
(máx. 100 mA)

Sensor de
portão (N.F.)

+_

CONEXÕES AOS BORNES

Esquema simples das possibilidades de ligação de controles ao eletrificador DRUID 25 LCD

7

Sirene 12 V (Máximo 1,8 A)
(disparo dos setores

de cerca 1 e 2)

Fornece 12V quando os
setores (ambos) de cerca

estão ativados.

Fornece 12V quando
ocorre um disparo no
setor 1 ou no setor 2
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FUSÍVEIS

Todos os fusíveis são de ação rápida e somente devem ser subistituídos por outros de mesmas 
características. 
O fusível ligado à alimentação é de 4,0 A e os demais são de 2,0 A.

Em caso de falha do fusível de alimentação ac o eletrificador não exibe o símbolo           e passa a 
exibir o símbolo da bateria (de acordo com sua carga).

Em caso de falha do fusível de alimentação da bateria o eletrificador não irá funcionar quando 
ocorrer falta de energia da rede elétrica.

Em caso de falha do fusível do circuito auxiliar a sirene e as luzes strobo não irão funcionar.

INDICADORES DE SERVIÇO (MANUTENÇÃO)

Quando a tampa do eletrificador for aberta enquanto este estiver exibindo uma condição de 
serviço (símbolo           ) e esta condição ainda estiver presente, indicações adicionais serão 
exibidas no display do equipamento indicando sua origem, conforme listado abaixo.

A = Fusível auxiliar queimado
B = Fusível da bateria queimado, falha da bateria ou em sua conexão
I = Interferência na cerca causada por outro sistema detectada
S = Falha no circuito de alta tensão, de intervalo ou geração de pulsos
V = Erro de detecção na tensão de saída
F = Falta de controle do circuito gerador de alta tensão
N = Falha de comunicação com eletrificador Slave

As indicações S, V e F são falhas graves, caso ocorram o eletrificador deve ser desativado e 
encaminhado à assistência técnica.

FUSÍVEL DE
ALIMENTAÇÃO A.C.

FUSÍVEL DE
ALIMENTAÇÃO

DA BATERIA

JUMPER JP7
Fechado inibe
ação Tamper

FUSÍVEL DO
CIRCUITO
AUXILIAR
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CABOS DE ALTA-ISOLAÇÃO
São os cabos necessários para a interligação da cerca e do aterramento ao eletrificador DRUID 25 
LCD, devem possuir isolação elétrica adequada (recomendamos isolação mínima de 40.000 V) 
para evitar fugas de tensão indesejadas. A ATD SHELTER desenvolveu um cabo específico para 
esta aplicação, que possui isolação de 50.000 V. Os seguintes critérios devem ser adotados para a 
instalação dos cabos de alta-isolação:
- O espaçamento mínimo entre 2 cabos deve ser de 2,0 cm.
- Caso a distância entre o eletrificador e a cerca seja superior a 20 metros, espaçamento mínimo 
entre os 2 cabos deve ser de 5,0 cm.
- Caso a distância entre o eletrificador e a cerca seja superior a 40 metros, espaçamento mínimo 
entre os 2 cabos deve ser de 10,0 cm.
- Os cabos devem ser instalados individualmente em eletrodutos de PVC rígido ou flexível (neste 
caso, evitar o entrelaçamento dos cabos) que devem ser protegidos contra a entrada d’água.
- Não utilizar eletrodutos metálicos ou aproveitar eletrodutos com fiação de outros circuitos.
- Caso seja necessário ‘’enterrar’’ os cabos, utilizar eletrodutos flexíveis e nunca cubra os cabos 
diretamente com a terra.
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O sistema de aterramento é fundamental para o bom funcionamento do sistema, assim como para a 
‘’sensação de choque’’ de quem vier a tocar na cerca eletrificada. Existem dois bornes específicos de 
conexão do sistema de aterramento ao eletrificador. A interligação entre o sistema de aterramento e o 
eletrificador também deve ser efetuada utilizando-se cabo de alta-isolação. A distância entre o terra a 
ser utilizado pelo equipamento e qualquer outro sistema de aterramento deve ser superior a 2,0 
metros, exceto quando associados a uma malha de aterramento. O sistema e aterramento deve ser de 
boa qualidade e específico para o eletrificador, sendo constituído de no mínimo 2,0 metros de haste de 
aterramento de 5/8'’ com revestimento de cobre e fincada no solo. Em regiões muito áridas, utilizar 3 
hastes de aterramento fincadas no solo,  eqüidistantes (2,0 metros)  e interligadas entre si. Em 
sistemas de grande porte deve-se instalar uma rede de hastes de aterramento interligadas entre si ao 
longo do perímetro da cerca eletrificada, distantes no máximo a 50 metros entre estas.

Para proteção dos equipamentos e dos usuários do sistema, deve-se instalar ao menos um dispositivo 
faiscador interligado entre a fiação da cerca eletrificada e o circuito de aterramento do sistema, 
conforme exemplificado na figura presente na página 11 deste manual. Para instalações de grande 
porte, recomendamos a instalação de um dispositivo faiscador a cada 250 metros de perímetro 
protegido, aliado a um circuito de proteção do eletrificador, denominado ‘’KIT-PR’’. O KIT-PR é 
instalado entre cada uma das saídas de alta-tensão e o início de cada cerca a ser eletrificada. 

ATERRAMENTO

FAISCADORES E KIT PÁRA-RAIO
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ATIVANDO E DESATIVANDO O ELETRIFICADOR: O eletrificador é ativado ou desativado 
posicionando-se o chaveiro magnético sobre o símbolo     presente no painel do equipamento, remova 
o chaveiro quando ouvir um bipe curto, o eletrificador irá alternar seu estado operacional (se estiver 
ativado irá desativar, se estiver desativado irá ativar).

SILENCIANDO UM ALARME E RECONHECENDO SUA ORIGEM: Para silenciar um alarme, 
posicione o chaveiro magnético sobre o símbolo       presente no painel do equipamento, um bipe curto 
irá ocorrer, retire o chaveiro neste momento e o eletrificador será desativado, porém a origem do 
disparo permanecerá na memória (veja na página 4 deste manual as posições dos símbolos 
apresentados no display do equipamento e seus significados) até que o eletrificador seja novamente 
ativado.

SILENCIANDO UM ALARME E INIBINDO SUA REPETIÇÃO: Para silenciar um alarme e inibir 
temporariamente sua repetição, posicione o chaveiro magnético sobre  o símbolo         no painel do 
equipamento, um bipe curto irá ocorrer, mantenha o chaveiro magnético na posição até ouvir um bipe 
longo, a condição de alarme será cancelada, porém o eletrificador permanecerá ativado. Esta função 
permite manter a cerca eletrificada mesmo com avarias, porém se o eletrificador for desativado e 
ativado novamente esta função será automaticamente cancelada e, caso não tenha sido corrigido o 
problema da cerca , outro disparo irá ocorrer.

APAGANDO UM ALARME OU EVENTO DA MEMÓRIA: Após silenciar o alarme, verifique se o 
símbolo      ainda aparece no display do equipamento, se isto acontecer indica que a condição de 
alarme ainda está presente e que o eletrificador irá disparar novamente caso seja ativado. Por outro 
lado, o símbolo    indica que a origem do alarme não está mais presente, neste caso o eletrificador 
poderá ser ativado novamente. Para ativar o eletrificador, posicione e mantenha o chaveiro magnético 
sobre o símbolo      presente no painel do equipamento até que o mesmo seja ativado e as memórias 
de alarme apagadas. 
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ENTRADA PARA SENSOR DE PORTÃO - Sensor no tipo N.F. (normalmente fechado) instalado em 
um portão. Esta opção possui um tempo de retardo para disparo de 60 segundos, ou seja, após 
aberto o portão, o usuário tem até 60 segundos para fechá-lo antes de ocorrer o disparo.

ENTRADA PARA CHAVE ATIVA/DESATIVA - Contato N.F. (normalmente fechado) que, quando 
aberto e fechado em seguida (botão sem retenção), altera o estado de funcionamento do 
eletrificador, ou seja, caso esteja ativado, desativa e caso esteja desativado, ativa. Esta opção 
permite que o eletrificador seja ativado/desativado por um receptor sem fio ou por um botão com fio, 
neste caso (com fio) o comprimento máximo da fiação deverá ser de 100 metros.

ENTRADA PARA CHAVE BOTÃO DE PÂNICO - Botão de pânico do tipo N.F. (normalmente 
fechado). Quando acionado o botão a sirene do eletrificador será acionada por 3 minutos ou até que 
o eletrificador seja desativado pelo usuário. O eletrificador não precisa estar ativado para o 
funcionamento do botão de pânico.

CHAVE EXTERNA SELETORA PARA ALTA/BAIXA POTÊNCIA - Chave para comandar o modo de 
operação do eletrificador, em alta (9,0 Kv) ou baixa potência (1,5 Kv). Deve ser instalada uma chave 
com retenção que permita manter o contato aberto em uma posição e fechado na outra posição. 
Quando o contato estiver aberto o eletrificador irá operar em alta potência, quando o contato estiver 
fechado o eletrificador irá operar em baixa potência. O símbolo Lo aparece no display do 
equipamento quando estiver operando em baixa potência. Para disparo de alarme em baixa 
potência a tensão de retorno da cerca deverá estar abaixo de 0,8 Kv.

12
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Alguns símbolos podem aparecer em mais de uma posição no display do 
equipamento, veja a seguir os seus significados em cada posição.

Condição de alarme presente na cerca ou na entrada auxiliar

Memória de disparo (ocorreu um alarme na cerca ou na entrada auxiliar)

Eletrificador desativado ou Sensor auxiliar aberto 

Monitor da cerca inibido

Eletrificador operando em modo de baixa potência

Voltagem de retorno baixa, checar as condições da cerca

Voltagem de retorno abaixo do limite mínimo (condição de alarme)

Condição geral da cerca (números maiores indicam melhor condição)

Alimentação do equipamento pela rede elétrica ac em funcionamento

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria com boa carga

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria com pouca carga

Falha na rede ac e equipamento operando por bateria quase descarregada

Painel frontal do equipamento está (ou foi) aberto

Equipamento requerendo manutenção, contactar a empresa instaladora

o

lO

!
X

0 A 9

t

CONDIÇÃO DO SETOR 2

CONDIÇÃO DO SETOR 1

EXCELENTE - 9
BOM - 6
RUIM - 2

BAIXA POTÊNCIA - 

DESATIVADO - O

EXCELENTE - 9
BOM - 6
RUIM - 2

BAIXA POTÊNCIA - 

DESATIVADO - O

SENSOR DO PORTÃO
ALARME INSTANTÂNEO - i

ABERTO - O

MANUTENÇÃO -  .

TAMPA ABERTA - t
ALARME SILENCIOSO - S

(OPÇÃO NÃO DISPONÍVEL)

ELETRIFICADOR

REDE ac OK -

FALTOU REDE ac -

BATERIA BOA -

BATERIA FRACA -

BATERIA DESCARREGADA -

ALIMENTAÇÃO

EM ALARME -  
INIBIDO - 

MEMORIZADO - 

EM ALARME -  
INIBIDO - 

MEMORIZADO - 

ALARME DO SETOR 2

ALARME DE PORTÃO

lO

lO

EM ALARME -  
INIBIDO - 

MEMORIZADO - 

ALARME DO SETOR 1
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- Tensão/Freqüência: 127 Va.c.  /  50 - 60 Hz
- Potência Máxima: 30 W
- Tensão nominal de alimentação c.c.: 12,5 - 13,8 V c.c.
- Corrente máx. de saída c.c. (terminais para bateria) : 1,0 A
- Tensão máxima de saída (sem carga): 9000 volts +/- 10%
- Tensão máxima de saída* (sobre carga padrão): 9000 volts +/- 5%
- Duração do impulso se saída*: < 0,001s
- Intervalo entre impulsos: 1,10 segundos +/- 5%
- Energia máxima por impulso (por setor): < 2,4 J
- Energia máxima por impulso (em série): < 4,8 J
- Índice de proteção: IPX4

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DO ELETRIFICADOR DRUID 25 LCD

W
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CC.1 Geral
Recomenda-se que uma cerca elétrica de segurança seja instalada de forma que, sob condições normais de 
operação, pessoas estejam protegidas contra o contato acidental com condutores energizados por pulsos.
NOTA 1 Este requisito tem como objetivo estabelecer que um nível desejável de segurança esteja presente, 
ou seja, mantido na barreira física.
NOTA 2 Quando for selecionado o tipo de barreira física, recomenda-se que a provável presença de crianças 
seja um fator a ser considerado para o tamanho de aberturas nesta barreira física.

CC.2 Localização da cerca elétrica de segurança
Recomenda-se que a cerca elétrica seja separada da área de acesso público por meio de uma barreira física.
Onde uma cerca elétrica estiver instalada em uma posição elevada, como em uma janela ou clarabóia, a 
barreira física pode ser menor que 1,5 m de altura mediante a cobertura de toda extensão da cerca elétrica. 
Se a parte inferior de uma janela ou clarabóia estiver a uma distância de até 1,5 m do piso ou nível de acesso, 
então a barreira física só precisa se estender até a altura de 1,5 m do piso ou nível de acesso.

CC.3 Zona proibida para condutores energizados por pulsos
Os condutores energizados por pulsos não devem ser instalados dentro da zona sombreada apresentada na 
Figura CC.1.
NOTA 1 Onde uma cerca elétrica de segurança for instalada próxima a área limite de propriedade pública, 
recomenda-se que a autoridade governamental competente seja consultada antes que a instalação seja 
iniciada.
NOTA 2 As instalações típicas de cerca elétricas de segurança são apresentadas nas Figuras CC.2 e CC.3

CC.4 Separação entre cerca elétrica e barreira física
Onde uma barreira física for instalada de acordo com CC.3, recomenda-se que pelo menos uma dimensão em 
qualquer abertura não seja maior que 130 mm e recomenda-se que a distância entre a cerca elétrica e a 
barreira física seja
entre 100 mm e 200 mm ou superior a 1 000 mm, em locais onde pelo menos uma dimensão em cada 
abertura na barreira física não seja maior que 130mm;
superior a 1000 mm, onde qualquer abertura na barreira física tenha todas as dimensões superiores a 50mm;
inferior a 200 mm ou superior a 1 000 mm, onde a barreira física não possua quaisquer aberturas.
NOTA 1 Estas restrições são estabelecidas visando reduzir a possibilidade de pessoas entrarem 
inadvertidamente em contato com os condutores energizados por pulsos e para evitar que fiquem presas entre 
a cerca elétrica e a barreira física, tornando-se assim expostas a múltiplos choques gerados pelo eletrificador.
NOTA 2 A separação é a distância perpendicular entre a cerca elétrica e a barreira física.

CC.5 Montagem proibida
Recomenda-se que os condutores da cerca elétrica não sejam montados sobre um suporte utilizado para 
quaisquer linhas de energia elétrica aéreas.

CC.6 Operação da cerca elétrica de segurança
Recomenda-se que os condutores de uma cerca elétrica não sejam energizados, a menos que todas as 
pessoas autorizadas que se encontram dentro da área protegida ou que a acessam tenham sido informadas 
da localização da cerca.
Onde houver risco de que pessoas sejam feridas por uma causa secundária, recomenda-se que precauções 
adicionais de segurança sejam tomadas.
NOTA Um exemplo de uma causa secundária é a possibilidade de uma pessoa cair de uma superfície em 
função do contato com os condutores energizados por pulsos.

Recomendações para instalação de cercas elétricas de segurança

DRUID 25 LCD - MANUAL DE INSTALAÇÃODRUID 25 LCD - MANUAL DE INSTALAÇÃO

16



45º
1

 5
0

0
 m

m

LEGENDA

A =    Área protegida

B = Área de acesso público

C = Barreira onde necessário

 = Barreira física

 = Área proibída

= Cerca elétrica
   de segurança

A

B

Figura CC.1 - Área proibida para condutores energizados por pulsos
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Figura CC.2 - Construções típicas onde uma cerca elétrica de segurança encontra-se exposta ao público
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Figura CC.3 - Construções típicas onde uma cerca elétrica de segurança é instalada em janelas e clarabóias
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A =    Área protegida

B = Área de acesso público

1 =  Cerca elétrica de segurança

2 = Barreira física

C = Barreira onde necessário

D = Tela da janela de vidro

E = Clarabóia em telhado
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